
� Kullanma talimat∂ 

Tork ayarlamal∂, μarjl∂ elektronik matkap-tornavida

�

Art.-Nr.: 44.710.31 I.-Nr.: 01015

�
� Montaj ve çal∂μt∂rmadan önce lütfen kullanma

talimat∂n∂ dikkatlice okuyun

PS-AS

14,4/1H
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1. Cihaz aç∂klamas∂:

1: Tork ayarlamas∂

2: Mandren

3: Sol-Sa©a dönme μalteri

4: Aç∂k/Kapal∂ μalteri

5: Pil

6: Ωarj cihaz∂

7: Sabitleme butonu

2. Güvenlik Uyar∂lar∂

∑lgili güvenlik uyar∂lar∂ bilgileri ekteki kitapç∂kta
bulunur.

3. Önemli Uyar∂lar:

Ωarjl∂ matkab∂ çal∂μt∂rmadan önce mutlaka
aμa©∂daki bilgileri okuyunuz:

1. Pili, sevk edilmiμ olan μarj cihaz∂ μarj ile
edin. Boμ pil yaklaμ∂k 1 saat sonra μarj 
olur. 

2. Sadece keskin matkap ucu ve uygun 
tornavida uçlar∂n∂ kullan∂n.

3. Duvarlara delik delerken ve civata 
s∂karken, duvar içindeki elektrik, gaz ve
su borular∂n∂ kontrol edin.

4. Çal∂μt∂rma: 

NC Pilinin μarj edilmesi

1. Pili, ba©l∂ oldu©u el sap∂ndan sabitleme
butonlar∂na bast∂rarak sökün (Ωekil 2).

2. Ωarj cihaz∂n∂n tip levhas∂ üzerinde 
belirtilen gerilim de©erinin, mevcut 
elektrik μebekesi gerilim de©eri ile ayn∂ 
olup olmad∂©∂n∂ kontrol edin. Ωarj 
cihaz∂n∂ prize tak∂n.

3. Pili μarj cihaz∂na ba©lay∂n (Ωekil 3). Pilin μarj 
edildi©i k∂rm∂z∂ lamban∂n yanmas∂ ile belirtilir. 
Yeμil kontrol lambas∂ μarj iμleminin sona erdi©ini 
gösterir. Boμ pilin μarj süresi yaklaμ∂k 1 saattir. 
Ωarj iμlemi esnas∂nda pil biraz ∂s∂nabilir, bu 
normaldir. 

Pilin μarj edilmesi mümkün de©ilse
aμa©∂daki noktalar∂ kontrol edin:
- Prizde elektrik olup olmad∂©∂
- Ωarj cihaz∂ndaki kontaklar∂n pile tam
temas edip etmedi©i

Pilin μarj edilmesi bu kontrollerden sonra da mümkün
de©ilse,
	 Ωarj cihaz∂
	 ve pili
lütfen müμteri hizmetleri bölümümüze gönderin.
Pillerin uzun ömürlü olmas∂n∂ sa©lamak için
NC pilini zaman∂nda μarj edin. Bu özellikle,
μarjl∂ matkab∂n gücünün  azalmas∂n∂ fark
etti©inizde yap∂lacakt∂r.
Pillerin tamamen boμalmas∂n∂ önleyin. Bu
durum NC pillerinin ar∂zalanmas∂na yol
açacakt∂r!

Tork ayar∂ (1)

Ωarjl∂ matkap/tornavida, 17 kademeli
mekanik tork ayarlama düzeni ile
donat∂lm∂μt∂r. Belirli bir civata için gerekli
olan tork ayar∂ ayar bilezi©i ile (1) ayarlan∂r.
Tork ayar∂ birçok faktörlere ba©l∂d∂r:
	 ∑μlenecek malzeme türü ve sertlik derecesi
	 Kullan∂lan civatalar∂n türü ve uzunlu©u
	 Civata ba©lant∂lar∂nda aranan özellikler.

Ayarlanm∂μ olan tork de©erine eriμilme,
kavraman∂n kaymas∂ ile belirtilir.
Dikkat! Tork ayar halkas∂ sadece μarjl∂

matkap/tornavida dururken ayarlanacakt∂r.

Delme

Delme iμlemini gerçekleμtirmek için tork
ayar bilezi©ini son kademe olan “Delme”
konumuna getirin. Delme kademesinde
kayma fonksiyonlu kavrama, devre d∂μ∂
b∂rak∂lm∂μt∂r. Delme iμleminde maksimal
tork de©eri etlkilidir.

Dönme yönü μalteri (3)

Aç∂k/Kapal∂ μalterinin üzerindeki itmeli
μalter ile, μarjl∂ matkab∂n/tornavidan∂n
dönme yönünü ayarlayabilir ve μarjl∂
matkab∂/tornaviday∂ istenmeden
çal∂μt∂rmaya karμ∂ emniyet alt∂na
alabilirsiniz. Sol ve sa© dönme yönünü
ayarlamak mümkündür. Diμli kutusuna
zarar verilmesini önlemek için dönme yönü
ayar∂, yaln∂zca alet dururken yap∂lacakt∂r.
∑tmeli μalter orta pozisyonda oldu©unda
Aç∂k/Kapal∂ μalteri bloke olmuμtur.

Aç∂k/Kapal∂ μalteri (4)

Aç∂k/Kapal∂ μalteri ile devir de©erini
kademesizce ayarlayabilirsiniz. Ωalteri ne
kadar ileri bast∂r∂rsan∂z devir de©eri o kadar
yükselir.

TR
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Civata s∂kma

Emniyetli çal∂μmay∂ sa©layan kendinden
merkezlemeli (örne©in Torx, y∂ld∂z vs.) civatalar∂
kullan∂n. Kullan∂lan tornavida ucunun, civata formu
ve büyüklü©üne uygun olmas∂na dikkat edin. Tork
ayar∂n∂, ayar ile ilgili bölümde aç∂kland∂©∂ μekilde ve
civata boyutuna göre gerçekleμtirin

Özel ilave fonksiyonlar (Ωekil 4):

	 Pilin döndürülmesi

Zor eriμilebilen çal∂μma pozisyonlar∂nda pil 360° 
döndürülebilir.

Temizleme ve Bak∂m

Dikkat! Temizleme ve bak∂m çal∂μmalar∂ndan önce
daima pil blo©unu ç∂kar∂n.
1. Elektrikli aletleri düzenli olarak temizleyin, 

tercihen her çal∂μma sonunda aletinizi 
temizleyiniz.

2. Elektrikli aletleri keskin cisimler ile temizlemeyin.
3. Elektrikli aletin içine s∂v∂ girmemelidir. Aletin 

gövdesinin temizlenmesi için sabunlu su ve 
yumuμak bir bez kullan∂n. Kesinlikle plastik 
malzemelerini tahriμ eden benzin, solvent veya 
deterjan kullanmay∂n.

4. Havaland∂rma delikleri daima aç∂k olmal∂d∂r.

Teknik Özellikler

Motor gerilim beslemesi:                   14,4 V =
Devir 0-550 dev/dak
Tork: 17 kademeli
Sola ve sa©a dönme evet
Mandren çap∂: 0,8-10 mm
Pil μarj gerilimi: 14,4 V=
Pil μarj ak∂m∂: 2000 mA
Ωarj cihaz∂ gerilimi: 230 V ~ 50 Hz
Ses bas∂nç seviyesi LPA: 72 dB(A)
Ses güç seviyesi LWA: 81,5 dB(A)
A©∂rl∂k: 1,7 kg
Titreμim: aw < 2,5 m/s2

TR

� Piller ve pil ile çal∂μan elektrikli aletler çevreye zarar

veren malzemeler içerir. Pilli aletleri evsel at∂klar∂n
at∂ld∂©∂ çöp bidonlar∂na atmay∂n. Pilli aletler
ar∂zaland∂ktan veya aμ∂nd∂ktan sonra pilleri ç∂kar∂n ve
iSC GmbH, Eschenstraße 6, D-94405 Landau adresine
postalay∂n veya pillerin ç∂kar∂lmas∂ mümkün olmad∂©∂nda
aleti pilleri ile birlikte postalay∂n. Alet sadece yukar∂da
aç∂klanan adrese postalanmas∂ durumunda
yönetmeliklere uygun μekilde ar∂t∂labilir.

!

� �
iNTERNATiONALES SERViCE CENTER GmbH

�
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Ar∂za Arama

Problem Olas∂ Sebebi Çözüm 

1. Pilin tak∂lmas∂na ra©men
elektrikli alet çal∂μm∂yor. 

1. Pil blo©u do©ru μekilde
tak∂lmad∂.

2. Pil blo©u μarj edilmedi veya
ar∂zal∂. 

1. Pil blo©unun elektrikli aet içine
do©ru μekilde tak∂l∂p tak∂lmad∂©∂n∂
ve sabitleme kanatlar∂ taraf∂ndan
sabitlenip sabitlenmedi©ini kontrol
edin.
2. Pil blo©unu μarj edin. Elektrikli
alet pil μarj edildikten sonra yine de
çal∂μm∂yorsa pil blo©u ve elektrikli
aletin uzman bir servis taraf∂ndan
kontrol edilmesini sa©lay∂n.  

2. Pil blo©u μarj cihaz∂na
tak∂ld∂ktan sonra k∂rm∂z∂ μarj
kontrol lambas∂ yanm∂yor.

1. Ωarj cihaz∂n∂n fiμi prize tak∂l∂
de©il.
2. Ωarj cihaz∂n∂n elektrik kablosu
ar∂zal∂.
3. Pil blo©u tam μarj edilmiμtir. 

1. Fiμi prize tak∂n.

2. Kablonun uzman bir servis
taraf∂ndan onar∂lmas∂n∂ sa©lay∂n.
3. Pil blo©unu ç∂kar∂n.  

3. Elektrikli alet çal∂μ∂yor fakat
matkap veya vidalay∂c∂ aksam
dönmüyor. 

Matkap veya vidalay∂c∂ aksam
gevμek.  

Mandreni s∂k∂n. 

4. Elektrikli alet çal∂μ∂yor, matkap
veya vidalay∂c∂ aksam dönüyor
fakat herhangi bir delik aç∂lam∂yor
veya civata s∂k∂lam∂yor. 

Elektrikli alet sola dönme yönüne
(saat yelkovan yönünün tersine)
ayarland∂. 

Dönme yönü μalteri ile dönme
yönünü sa©a (saat yelkovan
yönüne) ayarlay∂n.  

5. Delme veya vidalama esnas∂nda
elektrikli alet aniden çal∂μm∂yor. 

1. Pil boμalm∂μt∂r.
2. Civata tam olarak s∂k∂lm∂μt∂r
veya bloke olmuμtur.
3. Matkap bloke olmuμtur. 

1. Bkz. problem 1.
2. Elektrikli aleti kapat∂n veya

3. Bloke olan civata veya matkap
ucunu açmak için elektrikli aleti
sola dönme yönüne ayarlay∂n  

Yedek parça sipariμi:

Yedek parça sipariμi yap∂l∂rken μu bilgiler
verilmelidir:

	 Cihaz∂n tipi
	 Cihaz∂n parça numaras∂
	 Cihaz∂n kod numaras∂
	 Gereken yedek parçan∂n yedek parça numaras∂

Güncel bilgiler ve fiyatlar internette 
www.isc-gmbh.info sayfas∂nda aç∂klanm∂μt∂r
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D erklärt folgende Konformität gemäß EU-Richtlinie 
und Normen für Artikel

� declares conformity with the EU Directive 
and standards marked below for the article

F déclare la conformité suivante selon la 
directive CE et les normes concernant l’article

� verklaart de volgende conformiteit in overeen-
stemming met de EU-richtlijn en normen voor 
het artikel

E declara la siguiente conformidad a tenor de la 
directiva y normas de la UE para el artículo

P declara a seguinte conformidade de acordo 
com a directiva CE e normas para o artigo

S förklarar följande överensstämmelse enl. EU-
direktiv och standarder för artikeln

� ilmoittaa seuraavaa Euroopan unionin direkti-
ivien ja normien mukaista yhdenmukaisuutta 
tuotteelle

� erklærer herved følgende samsvar med EU-
direktiv og standarder for artikkel

� заявляет о соответствии товара 
следующим директивам и нормам EC

� izjavljuje sljedeću uskladjenost s odredbama i 
normama EU za artikl.

� declarå urmåtoarea conformitate cu linia direc-

toare CE μi normele valabile pentru articolul.

� ürün ile ilgili olarak AB Yönetmelikleri ve 

Normlar∂ gere©ince aμa©∂daki uygunluk aç∂kla

mas∂n∂ sunar.

	 ‰ËÏÒÓÂÈ ÙËÓ ·ÎfiÏÔ˘ıË Û˘ÌÊˆÓ›· Û‡ÌÊˆÓ· ÌÂ 
ÙËÓ √‰ËÁ›· ∂∂ Î·È Ù· ÚfiÙ˘Ô ÁÈ· ÙÔ ÚÔ˚fiÓ

I dichiara la seguente conformità secondo la 
direttiva UE e le norme per l’articolo

� attesterer følgende overensstemmelse i 
henhold til EU-direktiv og standarder for 
produkt


 prohlašuje následující shodu podle směrnice 
EU a norem pro výrobek.

H a következő konformitást jelenti ki a termékek-
re vonatkozó EU-irányvonalak és normák 
szerint

� pojasnjuje sledečo skladnost po smernici EU 
in normah za artikel.

� deklaruje zgodność wymienionego poniżej 
artykułu z następującymi normami na 
podstawie dyrektywy WE.


 vydáva nasledujúce prehlásenie o zhode podľa 
smernice EÚ a noriem pre výrobok.

� деклаpиpа следното съответствие съгласно 
диpективите и ноpмите на ЕС за пpодукта.

� заявляє про відповідність згідно з Директивою 
ЄС та стандартами, чинними для даного товару

Landau/Isar, den 30.03.2005
Karg

Produkt-Management

Akkuschrauber PS-AS 14,4/1H

Brunhölzl
Leiter Produkt-Management

ISC GmbH
Eschenstraße 6
D-94405 Landau/Isar

Konformitätserklärung

98/37/EG

73/23/EWG_93/68/EEC

97/23/EG

89/336/EWG_93/68/EEC

90/396/EWG

89/686/EWG

87/404/EWG

R&TTED 1999/5/EG

2000/14/EG:

95/54/EG:

97/68/EG:

x

x

x

Art.-Nr.: 44.710.31       I.-Nr.: 01015 Archivierung: 4471030-47-4155050
Subject to change without notice

EN 55014-1; EN 55014-2; EN 61000-3-2; EN 61000-3-3; EN 60745-1; EN 60745-2-1;
EN 60745-2-2; EN 50366; EN 60335-1; EN 60335-2-29; EN 61588-1
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GARANTIEURKUNDE
Auf das in der Anleitung bezeichnete Gerät geben wir 2 Jahre
Garantie, für den Fall, dass unser Produkt mangelhaft sein sollte.
Die 2-Jahres-Frist beginnt mit dem Gefahrenübergang oder der
Übernahme des Gerätes durch den Kunden. Voraussetzung für
die Geltendmachung der Garantie ist eine ordnungsgemäße
Wartung entsprechend der Bedienungsanleitung sowie die be-
stimmungsgemäße Benutzung unseres Gerätes.

Selbstverständlich bleiben Ihnen die gesetzlichen Gewähr-
leistungsrechte innerhalb dieser 2 Jahre erhalten. Die Garan-
tie gilt für den Bereich der Bundesrepublik Deutschland oder der
jeweiligen Länder des regionalen Hauptvertriebspartners als Er-
gänzung der lokal gültigen gesetzlichen Vorschriften. Bitte be-
achten Sie Ihren Ansprechpartner des regional zuständigen Kun-
dendienstes oder die unten aufgeführte Serviceadresse.

ISC GmbH · International Service Center
Eschenstraße 6 · D-94405 Landau/Isar (Germany)

Info-Tel. 0180-5 120 509 • Telefax 0180-5 835 830
Service- und Infoserver: http://www.isc-gmbh.info

� GARANT∑ BELGES∑

Kullanma Talimat∂nda aç∂klanan aletimiz, ürünün kusurlu olmas∂na karμ∂ 2 y∂l
garantilidir. 2 Y∂ll∂k garanti süresi, teminat devri veya aletin müμteri taraf∂ndan
sat∂n al∂nmas∂ ile baμlar.
Garanti haklar∂ndan faydalanmak için aletin yönetmeliklere uygun μekilde
bak∂m∂n∂n yap∂lmas∂, kullan∂m amac∂na uygun olarak ve kullanma talimat∂nda
belirtilen talimatlar do©rultusunda kullan∂lmas∂ μartt∂r.
Do©al olarak kanunen öngörülen garanti haklar∂ndan faydalanma bu 2 y∂l

içinde geçerli olacakt∂r.

Garanti Federal Almanya s∂n∂rlar∂ içinde veya geçerli olan yerel kanuni
yönetmeliklere ek olarak ilgili ülkelerin ana bölge pazarlama partnerlerinin
yönetmelikleri do©rultusunda geçerlidir. Lütfen yetkili olan müμteri hizmetleri
bölge temsilcilikleri veya aμa©∂da aç∂klanan servis adreslerini dikkate al∂n∂z.

� Teknik de©iμiklikler olabilir

� Sadece AB Ülkeleri ∑çin Geçerlidir

Elektrikli cihazlar∂ çöpe atmay∂n∂z.

Elektrikli ve elektronik aletler ile ilgili 2002/96/AB nolu Avrupa Yönetmeli©ince ve ilgili yönetmeli©in ulusal 
normalara uyarlanmas∂ sonucunda kullan∂lm∂μ elektrikli aletler ayr∂μt∂r∂lm∂μ olarak toplanacak ve çevreye 
zarar vermeyecek μekilde geri kazan∂m sistemlerine teslim edilecektir.

Kullan∂lm∂μ Cihazlar∂n ∑adesi Yerine Uygulanacak Geri Dönüμüm Alternatifi:
Kullan∂lm∂μ elektrikli alet ve cihaz sahipleri bu eμyalar∂n∂ iade etme yerine alternatif olarak, yönetmeliklere 
uygun olarak çal∂μan geri dönüμüm merkezlerine vermekle yükümlüdür. Bunun için kullan∂lm∂μ cihaz, 
ulusal dönüμüm ekonomisi ve at∂k kanununa göre at∂klar∂n ar∂t∂lmas∂n∂ sa©layan kullan∂lm∂μ cihaz teslim 
alma yerine teslim edilecektir. Kullan∂lm∂μ alet ve cihazlara eklenen ve elektrikli sistemi bulunmayan 
aksesuar ile yard∂mc∂ malzemeler bu düzenlemeden muaf tutulur.

EH 08/2005

�
Ürünlerinin dokümantasyonu ve evraklar∂n∂n k∂smen olsa dahi
kopyalanmas∂ veya baμka μekilde ço©alt∂lmas∂, yaln∂zca ISC GmbH
firmas∂n∂n özel onay∂ al∂nmak μart∂yla serbesttir.
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